
SAINT HELENA CATHOLIC CHURCH 
IGLESIA CATÓLICA SANTA HELENA  

                                         

                       

Vigésimo Sexto Domingo en el Tiempo Ordinario  

27 de Septiembre, 2026 

Weekend Mass / Misas de Fin de Semana 

English: Saturday Vigil Mass        5:00 pm 

Español: Domingo                             9:00 am 

English: Sunday Mass                11:00 am 

 

Rosary in the Church /  Rosario en la Iglesia  

Español: Domingo                     8:00 am 

English: Sunday                       10:30 am 

 

Weekday Mass / Misas de semana 

English: Monday, Thursday, Friday     9:00 am 

Confession / Confesiones 

Español: Miércoles            6:00 pm - 6:40 pm 

English: Friday              8:15 am - 8:45 am 

English: Saturday             4:00 pm - 4:30 pm 

or by appointment / o por cita 
 

Adoration / Adoración 

Miércoles /plegarias dirigidas en español   6:00 pm - 6:45 pm  

First Friday / Primer Viernes        9:30 am - 12:00 pm 

Other Fridays / Otros Viernes       9:30 am - 10:30 am 
 

Second Saturday 8pm - Second Sunday 8am /Nocturnal Adoration: Divine Office; 
English hourly watches 8pm, 1am, 7am; other hourly watches in Spanish 

 

Twenty Sixth Sunday in Ordinary Time 
September 27, 2026 

       *Monday / Lunes 
Tuesday/Martes, Wednesday/Miércoles,  

Thursday/Jueves, and Friday/Viernes. 

Clergy and Staff 

Administrator Rev. Father Roberto Suarez 
Permanent Deacon: Rev. Mr. Mike Byrne 

Business Manager:  Laura Carolina Hernández 
Director of Religious Education: Gabriela Pérez                                    
Office: 
 

2:00 pm - 5: 30 pm 
1:30 pm - 5: 30 pm 
1:30 pm - 5:30 pm 

Office Hours / Horario de Oficina 

rsuarez@sthelenacc.org 
mtbyrne@byrnelawfirm.net 

lhernandez@sthelenacc.org  

reled@sthelenacc.org 
reception@sthelenacc.org 

706-782-5152 
404-680-2528 
706-782-5152 
706-212-2048 
706-782-5152 

137 Meadow Stream Lane, Clayton, GA 30525 | 706-782-5152 P.O. Box 534, Clayton, GA 30525  

 Website: sthelenacc.org  Facebook: www.facebook.com/sainthelenaclayton    

Sacramental Emergency: 901-667-9920 

Rooted in the Eucharist, we are disciples on mission to renew our parish and our world. We commit to 
strengthening family life, deepening prayer , and building a community where faith becomes action. 



SAINT VINCENT DE PAUL 
Please prayerfully consider becoming a part of 
our new ministry, a Saint Vincent de Paul 
Conference at Saint Helena. All members will 
attend an OZANAM training which will 
spiritually form and educate members of the 
Society of SVdP. The next available 
OZANAM training will be held here at Saint 
Helena. It will be one and a half days: 
Saturday, October 24, 8:30 am to 4:00 pm and 
Sunday, October 25, noon to 3:00 p.m. Lunch 
will be provided both days. 

 
Register for Ozanam Orientation at St. Helena Oct. 24, 8:30 a.m. – 4 
p.m. https://svdpgeorgia.org/event/ozanam-orientation-st-helena/
Register for CMS Training at St. Helena Oct. 25, 12:30 p.m. – 3 p.m. 
https://svdpgeorgia.org/event/cms-training-st-helena/                                                       

SAN VICENTE DE PAUL                                                                               
Por favor considere en oración formar parte de Nuestro nuevo ministerio: la 
conferencia de San Vicente de Paúl en Santa Helena. Todos los miembros 
participarán en una capacitación OZANAM, diseñada para brindar formación 
espiritual y preparación a los integrantes de la Sociedad de San Vicente de Paúl. La 
próxima capacitación OZANAM se realizará aquí, en Santa Helena, durante un día 
y medio: Sábado 24 de octubre, de 8:30 a.m. a 4:00 p.m. y Domingo 25 de octubre, 
de 12:00 p.m. a 3:00 p.m.                                                                                             

SAINT MARY CATHOLIC CHURCH Praise and Worship 
Night 706 - 886 -  2819 

 
Twenty Sixth Sunday in Ordinary Time                                                                                
September 27, 2026 

Vigésimo Sexto Domingo en el Tiempo Ordinario  
27 de Septiembre, 2026 

We are here to listen and take action. The Archdiocese of Atlanta has a 24-hour hotline to report abuse or victimization  
by someone representing the Catholic Church: 1-888-437-0764.  

SEPTEMBER 2026. Let us pray for a just 
and sustainable management of water, a vital 
resource, so that everyone may have equal 
accesss to it.    

SEPTIEMBRE 2026: Oremos por una 
gestion justa y sostenible del agua, un recurso 
vital, para que todos puedan tener igual ac-
ceso a ella. 

THE HOLY FATHER’S PRAYER INTENTION 

Mass Intentions 

DAY OF REFLECTION. Please note that there won’t be a daily 
Mass on Monday , Sep 28, due to a day of reflection. 
 
DIA DE REFLEXION. Por favor, tenga en cuenta que no habrá Misa 
diaria el lunes 28 de septiembre debido a un día de desierto. 

Date/ Fecha Mass / Misa Intention /Intención 

Monday, September 28 No Masses  

No Masses—Day of 

Reflection 

  

Miércoles, 30 de 

Septiembre 
Español 7:00 PM Samuel Ruíz Soriano 

Thursday, October 1 English 9:00 AM  Richard Hagler 

 

Friday, October 2 

 

English 9:00 AM  Familia Cuevas. 

Saturday, October 3 English 5:00 PM For the people of Saint 
Helena 

      Domingo, 4 de Octubre 

 
Español 9:00 AM (+) Fermín Álvarez Marín 

Sunday, October 4 English 11:00 AM 
 

Tony Allred (Birthday) 
 

ALTAR SOCIETY RETREAT                                                      
Last Saturday, 47 Women attended the “Growing in God’s Love” retreat, 
organized by the Altar Society. We thank everyone who helped make this 

day of faith and fellowship possible. May God bless all who attended! 

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fshared.outlook.inky.com%2Flink%3Fdomain%3Dsvdpgeorgia.org%26t%3Dh.eJxFTUsOgyAUvIphXQT_4Mqr4PMppAoG0EWb3r3SJu1mkvk_yeFX0mdEx7iHnrFwTvuCzi9G5RcyPNFG5h7Kqo06by6monGWhkg1rmgVI7eM3NPGT6KgonarAQr68KC
https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fshared.outlook.inky.com%2Flink%3Fdomain%3Dsvdpgeorgia.org%26t%3Dh.eJxFjs0OgyAQhF-l4VwE_xA8-Sq6rkKKYAC9NH33Spu0l012Zna_eZIjWNLfiE5pjz1j8Zz3FX1YzVhck-GJLjHYIk1hNM64lcZENVp0IyP3G3nk659EYUzaWwMU9BF


Estamos aquí para escuchar y actuar. La Arquidiócesis de Atlanta tiene una línea directa disponible 24 horas para denunciar abusos o victimización  
por parte de un representante de la Iglesia Católica: 1-888-437-0764. 

Evangelization: Sharing Faith Without Being Pushy  
A Word from Fr. Suárez 

 

 

The word evangelization can sound intimidating. It may bring to mind standing in front of strangers, 
trying to convince them to become Catholic, or having an uncomfortable conversation about reli-
gion. But evangelization does not have to feel like that. At its heart, evangelization simply means 
sharing the Good News of Jesus Christ with others. And often, the most effective way to do that is 
not by talking more, but by living our faith in a way that makes people curious about where our 
hope comes from.                                                                                                                         
We do not have to force conversations about God into every situation. Faith is not a sales pitch. 
We cannot pressure someone into believing. Instead, we can be present, listen, and allow our rela-
tionship with Christ to become visible through the way we treat people. Sometimes evangelization 
looks very ordinary. It might mean being patient when everyone else is frustrated. Forgiving when 
holding a grudge would be easier. Helping someone who is struggling without expecting anything 
in return. Inviting a friend to Mass. Telling someone honestly, “I’ll be praying for you,” and actual-
ly doing it.                                                                                                                                         
And when someone asks about our faith, we can share our experience without pretending to have 
every answer. We can say, “This is what faith has meant in my life,” or “This is why I continue to 
trust God.” A sincere personal story can open a door that an argument never could. Jesus never 
treated people as projects. He met them where they were. He listened, asked questions, showed 
compassion, and invited them to follow Him. We can do the same. Evangelization also means 
remembering that we are not responsible for changing someone's heart. That belongs to God. Our 
part is to plant seeds—with kindness, patience, courage, and love.                                                           

Perhaps the next time an opportunity comes to speak about your faith, do not worry about finding 

the perfect words. Be genuine. Listen first. Speak with humility. Share what you know and 
what you have experienced. Faith does not need to be forced to be shared. When Christ is truly 

part of our lives, we can speak about Him naturally—and let God take care of the rest. 

Evangelización: compartir la fe sin imponerla  
Mensaje del P. Suárez 

La palabra evangelización puede sonar un poco intimidante. Tal vez nos hace pensar en acercarnos 
a desconocidos, intentar convencerlos de hacerse católicos o tener una conversación incómoda 
sobre religión. Pero evangelizar no tiene que ser así. En el fondo, evangelizar significa compartir 
con los demás la Buena Noticia de Jesucristo. Y muchas veces, la manera más efectiva de hacerlo 
no es hablando más, sino viviendo nuestra fe de una manera que despierte en otros la curiosidad 
por saber de dónde viene nuestra esperanza. 

A veces, evangelizar se ve muy sencillo. Puede significar tener paciencia cuando todos los demás 
están frustrados. Perdonar cuando sería más fácil guardar resentimiento. Ayudar a alguien que 
está pasando por un momento difícil sin esperar nada a cambio. Invitar a un amigo a Misa. De-
cirle sinceramente a alguien: “Voy a orar por ti”, y realmente hacerlo. Y cuando alguien nos 
pregunta sobre nuestra fe, podemos compartir nuestra experiencia sin pretender tener todas las 
respuestas. Podemos decir: “Esto es lo que la fe ha significado para mí” o “Esta es la razón por la 
que sigo confiando en Dios”. Una experiencia personal sincera puede abrir una puerta que una 
discusión nunca podría abrir. 

Jesús nunca trató a las personas como proyectos que había que cambiar. Se encontraba con ellas 
donde estaban. Escuchaba, hacía preguntas, mostraba compasión y las invitaba a seguirlo. No-
sotros podemos hacer lo mismo. Evangelizar también significa recordar que no somos re-
sponsables de cambiar el corazón de otra persona. Eso le corresponde a Dios. Nuestra parte es 
sembrar semillas con bondad, paciencia, valentía y amor. 

Tal vez la próxima vez que tengas la oportunidad de hablar de tu fe, no te preocupes por encon-
trar las palabras perfectas. Sé auténtico. Escucha primero. Habla con humildad. Comparte lo que 
conoces y lo que has vivido. 

La fe no necesita imponerse para poder compartirse. Cuando Cristo realmente forma parte de 
nuestra vida, podemos hablar de Él con naturalidad y dejar que Dios se encargue de lo demás. 

 

Cristo se humilló a sí mismo y por obediencia aceptó incluso la muerte, 
y una muerte de cruz. Filipenses 2, 1-11   

Jesus humbled himself, becoming obedient to the point of death, even death on 
a cross. Philippians 2:1-11  

Dear Parish Family, WE 
REACHED OUR GOAL! 
$460,000 raised for Root-
ed in Christ, Growing in 
Faith 
Thank you, Saint Helena! 

Reaching our campaign goal is a tremendous blessing, but 
our journey does not end here. Because we have reached 
our target, 70% of additional funds raised will return di-
rectly to Saint Helena. At the same time, we have a second 
goal: 100% family participation. So far, 80 of our 485 par-
ish families have participated. If your family has already 
made a commitment, we are deeply grateful. If you have 
been praying and discerning, we invite you to join us. Your 
participation does not have to look like anyone else's. Not 
equal gift, but equal sacrifice.  

Querida Familia Parroquial¡ HEMOS ALCANZADO 
NUESTRA META!$460,000 recaudados para Enrai-
zados en Cristo, Creciendo en la Fe ¡Gracias, Santa 
Helena!Alcanzar nuestra meta de la campaña es una gran 
bendición, pero nuestro camino no termina aquí. Ahora 
que hemos alcanzado nuestra meta, el 70% de los fondos 
adicionales recaudados regresará directamente a Santa 
Helena. Al mismo tiempo, tenemos una segunda meta: 
lograr la participación del 100% de las familias. Hasta 
ahora, 80 de nuestras 485 familias parroquiales han partici-
pado. Si su familia ya hizo un compromiso, les estamos 
profundamente agradecidos. Si han estado orando y dis-
cerniendo su participación, los invitamos a dar ese paso y 
ser parte de este esfuerzo. Su participación no tiene que 
ser igual a la de otra familia. No se trata de dar todos la 
misma cantidad, sino de hacer todos un sacrificio. 

ADORATION—FIRST FRIDAY , OCTOBER 2. 
Join us for first Friday adoration from 9:30 a.m. to noon.     
PET BLESSINGS—SATURDAY , OCTOBER 3. 
Bring your pets to receive a special blessing! Please join us 
beginning at 11:30 a.m.                                              
COFFEE & DONUTS—SUNDAY , OCTOBER 4. 
Join us after the Sunday Masses for coffee and donuts. We 
invite you to share a time of fellowship with our parish 
community!                                                                
POTLUCK— MONDAY , OCTOBER 5. Everyone is 
welcome to join us this Monday at 6:00 p.m.in the Parish 
Hall for a time of fellowship.                                                                                                      

BENDICION DE MASCOTAS—SABADO 3 DE 
OCTUBRE . Traigan a sus mascotas para recibir una 
bendición especial! Los esperamos a partir de las 11:30 a.m.                                                                              

CAFÉ Y DONAS— DOMINGO 4 DE OCTUBRE   
Los invitamos a compartir café y donas después de las 
misas dominicales. !Disfrutemos juntos de un momento de 
fraternidad!                                                                  
POTLUCK—LUNES 5 DE OCTUBRE.                   
Todos son bienvenidos a compartir un momento de fraternidad. 

el próximo Lunes a las 6:00 p.m. en el salón parroquial. 

UPCOMING EVENTS AT SAINT HELENA   

PROXIMOS EVENTOS DE SANTA HELENA 



                                             SACRAMENTOS                                                                        

BAUTIZOS Los bautismos se celebran el segundo sábado de cada mes. 

Para más información, por favor comuníquese con Gabriela Pérez 

reled@sthelenacc.org. (706-212-2048).                                                                                           

MATRIMONIO Favor de comunicarse con la oficina parroquial para 

programar y recibir los detalles de la preparación.                                                                          

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS Por favor comuníquese con la 

oficina parroquial si alguien está confinado en casa, en un centro de cuidado o 

en el hospital y necesita la Sagrada Comunión .Sacramento de la Unción. 

SACRAMENTS 
BAPTISMS Baptisms are celebrated on the second Saturday of 

each month. For more information, contact Gabriela Perez 

reled@sthelenacc.org 706-212-2048).MATRIMONY A minimum 

of six months of preparation is required. Please contact the parish 

office for scheduling and preparation details.                                                             

ANOINTING OF THE SICK Please contact parish office if 

someone is homebound, in a care facility, or hospitalized and in 

need of Holy Communion or the Sacrament of Anointing. 

SPONSOR MASS FLOWERS 

To sponsor weekend flowers with a $50 donation, contact Laura 
Hernández (706-782-5152), reception@sthelenacc.org) with your 
dedication. It will appear in the bulletin, and the Altar Society will 
handle the order.  

PATROCINIO DE FLORES PARA LA MISA 

Para patrocinar las flores del fin de semana con una donación de $50, 
comuníquese con la oficina parroquial y envíe su 
dedicatoria. Su intención aparecerá en el boletín, y la 
Sociedad del Altar se encargará del arreglo.  

2026 STEWARDSHIP CAMPAIGN: LET US DREAM TOGETHER AND MAKE THE DREAM COME TRUE               

What is Jesus' dream? That all may know they are loved by God and have a place to belong. It is a dream of families growing in faith, 
children discovering Christ, hearts healed through prayer, and a community that welcomes, serves, and loves without measure. At 
Saint Helena, we bring that dream to life every day. Through your generosity and commitment, our parish continues to be a place 
where faith is celebrated, lives are touched, and Christ is encountered. Together, let us dream with Jesus—and make His dream a 
reality.  

CAMPAÑA DE CORRESPONSABILIDAD 2026: SOÑEMOS JUNTOS Y HAGAMOS REALIDAD EL SUEÑO 

Cuál es el sueño de Jesús? Que todos sepan que son amados por Dios y que tienen un lugar al que pertenecen. Es el sueño de familias 
que crecen en la fe, de niños que descubren a Cristo, de corazones sanados por la oración y de una comunidad que acoge, sirve y ama 
sin medida. En Santa Elena, damos vida a ese sueño cada día. Gracias a su generosidad y compromiso, nuestra parroquia continúa 
siendo un lugar donde la fe se celebra, las vidas son transformadas y Cristo sale al encuentro de todos. Juntos, soñemos con Jesús y 

hagamos realidad su sueño.  

 ARCHBISHOP’S ANNUAL APPEAL UPDATE 

"We're More Than Halfway There! Help Saint Helena 
Reach 100% of Our Annual Appeal Goal." Great news!  
Thanks to the generosity of our parishioners, Saint Helena 
has reached 67.65% of our Annual Appeal goal. We are 
grateful to everyone who has already made a pledge or contribution. 
We still need 32.33% to reach our goal. If you have not yet 
participated, please prayerfully consider making your gift as soon as 
possible. Every contribution, no matter the amount, helps us move 
closer to completing our parish goal. Thank you for your generosity 
and support of the mission of the Church.  
 
CAMPAÑA ANUAL DEL ARZOBISPO    
¡Ya hemos recorrido más de la mitad del camino! Con su apoyo, 
Santa Helena puede alcanzar el 100% de su meta. Gracias a la 
generosidad de nuestros feligreses, la parroquia Santa Helena ha 
alcanzado el 67.65% de su meta para la Campaña Anual del 
Arzobispo. Agradecemos profundamente a todas las familias que ya 
han participado. Su apoyo es una expresión concreta de fe y 
compromiso con la misión de la Iglesia. 32.33% restante para cumplir 
nuestra meta parroquial. Juntos podemos lograr nuestra meta. 

                                                                                                                             

Week of  September 20, 

2026 Donations 

Offertory 

(includes 

online) 

$10,336.25 

Altar Society 

(includes 

online) 

$298.00 

Stewardship of  Treasure 

  
Actual Jul’25 -

Jun ‘26 
Budget Jul 25'- 

Jun'26 
Over/Under 

Offertory 
(includes 
online) 

 $426,607.00 $396,710.00  $29,897.00  

Annual Appeal $22,881  
2026 Goal: 
$33,824.00 

($10,943.00) 

Finance Council Members 

Richard Hagler - Chair 

Teri Dobbs 

Matt Mitcham 

Melissa Carpenter 

Martin Truax 


